
365281-2024 Page 1/10

2.1.1.

2.1.

1.1.

See the notice on TED website 365281-2024 - Procedura konkurencyjna

Bułgaria – Usługi w zakresie transportu drogowego – Специализиран превоз на пътници, по 
обособени позиции
OJ S 119/2024 20/06/2024
Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Usługi

1. Nabywca

Nabywca
Oficjalna nazwa: ОБЩИНА ГРАД ДОБРИЧ
E-mail: d_yoncheva@dobrich.bg
Status prawny nabywcy: Instytucja lokalna
Sektor działalności instytucji zamawiającej: Ogólne usługi publiczne

2. Procedura

Procedura
Tytuł: Специализиран превоз на пътници, по обособени позиции
Opis: Предмет на настоящата открита процедура е определянето на изпълнител за 
„Специализиран превоз на пътници, по обособени позиции“: Обособена позиция №1 (ОП 
№1): „Превоз на хора с увреждания със специално пригоден за целта автобус” 
Обособена позиция №2 (ОП №2): „Избор на изпълнител за безплатен превоз на 
граждани за вътрешни трансфери по определен маршрут в гробищен парк“- възложена 
по реда на чл.21, ал.6 във връзка с чл.20, ал.4, т.3 от ЗОП. Забележка!!! При условията 
на настоящата процедура участниците могат да подават оферта само за: Обособена 
позиция №1 (ОП №1): „Превоз на хора с увреждания със специално пригоден за целта 
автобус”; На основание чл. 21, ал. 6 от Закона за обществените поръчки, Възложителят 
е възложил „Избор на изпълнител за безплатен превоз на граждани за вътрешни 
трансфери по определен маршрут в гробищен парк“ - възложена по реда на чл.21, ал.6 
във връзка с чл.20, ал.4, т.3 от ЗОП, по реда, валиден за индивидуалната й стойност. 
Прогнозната стойност на обособена позиция № 2 попада в обхвата на чл. 20, ал. 4, т. 3 
от ЗОП. Обхвата от дейностите включени в настоящата поръчка по Обособена позиция 
№1: „Превоз на хора с увреждания със специално пригоден за целта автобус” се 
изразява в приемане на подадените заявки по телефона на граждани, които желаят да 
се възползват от услугата, на предварително посочен от фирмата телефон. Дейностите 
по настоящата обществена поръчка включват: изпращане на автобус до адрес на 
потребителя на посочената услуга, извозването му до посочено от него място (адрес) и 
връщането му в посочен от него часови интервал обратно до неговия адрес.   Обхватът 
на дейностите е подробно описан в Техническата спецификация и Проект на договор, 
неразделна част от документацията за участие.
Identyfikator procedury: 0d4f31d5-e3be-45d2-b08a-d89cb40e3873
Wewnętrzny identyfikator: 401574
Rodzaj procedury: Otwarta
Procedura jest przyspieszona: nie

Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 60100000 Usługi w zakresie transportu drogowego

https://ted.europa.eu/pl/notice/-/detail/365281-2024
mailto:d_yoncheva@dobrich.bg
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2.1.5.

2.1.4.

2.1.3.

Dodatkowa klasyfikacja (cpv): 60112000 Usługi w zakresie publicznego transportu drogowego

Wartość
Szacunkowa wartość bez VAT: 45 833,33 BGN

Informacje ogólne
Informacje dodatkowe: При условията на настоящата процедура участниците могат да 
подават оферта само за:  Обособена позиция №1 (ОП №1): „Превоз на хора с 
увреждания със специално пригоден за целта автобус”. На основание чл. 21, ал. 6 от 
Закона за обществените поръчки, Възложителят е възложил „Избор на изпълнител за 
безплатен превоз на граждани за вътрешни трансфери по определен маршрут в 
гробищен парк“ - възложена по реда на чл.21, ал.6 във връзка с чл.20, ал.4, т.3 от ЗОП, 
по реда, валиден за индивидуалната й стойност. Прогнозната стойност на обособена 
позиция № 2 попада в обхвата на чл. 20, ал. 4, т. 3 от ЗОП.
Podstawa prawna: 
Dyrektywa 2014/24/UE

Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Maksymalna liczba części zamówienia, na które jeden oferent może składać oferty: 1

Podstawy wykluczenia
Udział w organizacji przestępczej: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила 
присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korupcja: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление 
по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Nadużycia: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Przestępstwa terrorystyczne lub przestępstwa związane z działalnością terrorystyczną: 
Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 
108а от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление 
в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Pranie pieniędzy lub finansowanie terroryzmu: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Praca dzieci i inne formy handlu ludźmi: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 
1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Płatność podatków: Кандидатът или участникът има задължения за данъци по смисъла 
на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях 
към държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата или 
участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
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Opłacanie składek na ubezpieczenie społeczne: Кандидатът или участникът има 
задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от 
Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към 
общината по седалището на възложителя и на кандидата или участника, или 
аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът 
или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган, (чл. 54, 
ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa ochrony środowiska: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa socjalnego: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa pracy: Кандидатът или участникът е извършил 
нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, 
установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Bezpośrednie lub pośrednie zaangażowanie w przygotowanie przedmiotowego postępowania 
o udzielenie zamówienia: Налице e неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от 
ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Konflikt interesów spowodowany udziałem w postępowaniu o udzielenie zamówienia: Налице 
е конфликт на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде 
отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Winni wprowadzenia w błąd, zatajenia informacji, niemożności dostarczenia wymaganych 
dokumentów i uzyskania informacji poufnych w ramach tej procedury: За кандидата или 
участника е установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се 
доказва декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното 
изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил 
изискваща се информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за 
отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП)
Podstawy wykluczenia o charakterze wyłącznie krajowym: За кандидата или участника е 
налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла в сила присъда за 
престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 254а – 255а и чл. 256 - 
260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.61, ал.1, чл.62, ал.1 или 
3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, ал.1 от Закона за 
трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в сила наказателно 
постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); обстоятелство по чл. 3, т. 
8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с дружествата, регистрирани в 
юрисдикции с преференциален данъчен режим, контролираните от тях лица и техните 
действителни собственици; обстоятелства по чл. 87 от Закона за противодействие на 
корупцията
Upadłość: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Niewypłacalność: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 
55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
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Układ z wierzycielami: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно 
споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
Inna sytuacja podobna do upadłości wynikająca z prawa krajowego: Съгласно 
законодателството на държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в 
положение, подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; 
в процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; 
преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Aktywami zarządza likwidator: Кандидатът или участникът е в процедура по ликвидация 
по смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Działalność gospodarcza jest zawieszona: Кандидатът или участникът е преустановил 
дейността си (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)

5. Część zamówienia

Część zamówienia: LOT-0001
Tytuł: Превоз на хора с увреждания със специално пригоден за целта автобус
Opis: Обхвата от дейностите включени в настоящата поръчка по Обособена позиция 
№1: „Превоз на хора с увреждания със специално пригоден за целта автобус” се 
изразява в приемане на подадените заявки по телефона на граждани, които желаят да 
се възползват от услугата, на предварително посочен от фирмата телефон. Дейностите 
по настоящата обществена поръчка включват: изпращане на автобус до адрес на 
потребителя на посочената услуга, извозването му до посочено от него място (адрес) и 
връщането му в посочен от него часови интервал обратно до неговия адрес.   Обхватът 
на дейностите е подробно описан в Техническата спецификация и Проект на договор, 
неразделна част от документацията за участие.
Wewnętrzny identyfikator: 401584

Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 60100000 Usługi w zakresie transportu drogowego
Dodatkowa klasyfikacja (cpv): 60112000 Usługi w zakresie publicznego transportu drogowego

Szacowany okres obowiązywania
Data początkowa: 12/08/2024
Okres obowiązywania: 12 Miesiące

Wznowienie
Maksymalna liczba wznowień: 0

Wartość
Szacunkowa wartość bez VAT: 45 833,33 BGN

Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: Udział nie jest zastrzeżony.
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): nie

Zamówienia strategiczne
Cel zamówienia strategicznego: Ograniczenie skutków środowiskowych
Opis: В съответствие с изискването на чл. 47, ал. 5 от ЗОП, Наредба № Н-21 от 19 
декември 2023 г. за изискванията към чистите превозни средства и Постановление № 
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5.1.8.

356 на МС от 29.12.2023 г. за определяне на възложителите, които са задължени да 
възлагат обществени поръчки при спазване на изискванията на чл. 47, ал. 5 от Закона 
за обществените поръчки, както и на дела на чистите превозни средства спрямо общия 
брой превозни средства, които са предмет на доставка или се използват за извършване 
на услуги по чл. 47, ал. 5 от Закона за обществените поръчки, Възложителят поставя 
изискване минимум 1 бр. автобус, определени в чл. 149, ал. 1 от Закона за движението 
по пътищата, с които ще се изпълнява предмета на поръчката да отговарят на 
изискванията за чисти превозни средства. По отношение на енергийните аспекти и 
въздействие върху околната среда през целия жизнен цикъл на превозното средство на 
настоящата обществена поръчка, възложителят определя емисиите на азотни окиси 
(Nox), неметанови въглеводороди (NMNC) и прахови частици съгласно нормите на 
Емисионен стандарт минимум EURO 6 (еквивалент или по-висок). Потребление на 
енергия за целия експлоатационен период - съгласно Наредба Н-18 от август 2016 г. за 
определяне на методиката за изчисляване на определени разходи за целия жизнен 
цикъл на пътните превозни средства.
Podejście do ograniczania wpływu na środowisko: Zapobieganie zanieczyszczeniu i jego 
kontrola
Zielone zamówienia - Kryteria: Inne kryteria zielonych zamówień publicznych
Promowany cel społeczny: Dostępność dla wszystkich
Zamówienie wchodzi w zakres dyrektywy Parlamentu Europejskiego i Rady 2009/33/WE 
(dyrektywa w sprawie czystych ekologicznie pojazdów – CVD)
Podstawa prawna CVD w celu ustalenia, która kategoria procedury udzielania zamówień ma 
zastosowanie: Usługi pasażerskiego transportu drogowego

Kryteria dostępności
Kryteria dostępności dla osób niepełnosprawnych zostały uwzględnione

Kryteria kwalifikacji
Kryterium: 
Rodzaj: Kompetencje do prowadzenia danej działalności zawodowej
Nazwa: Участникът следва да притежава валиден лиценз за извършване на превоз на 
пътници, който може да е лиценз на Общността за превоз на пътници или лиценз за 
извършване на превоз на пътници на територията на Република България
Opis: Участникът следва да притежава валиден лиценз за извършване на превоз на 
пътници, който може да е лиценз на Общността за превоз на пътници или лиценз за 
извършване на превоз на пътници на територията на Република България, издаван от 
Изпълнителна агенция „Автомобилна администрация“ към Министерството на 
транспорта информационните технологии и съобщенията, съгласно чл.6 Закон за 
автомобилните превози или друг еквивалент документ, с който чуждестранните лица 
могат да упражняват съответната дейност, съгласно законодателството на държавата, в 
която са установени. Участникът следва да посочи информацията в Част IV: „Критерии 
за подбор“, Раздел „А“: „ГОДНОСТ“ от ЕЕДОП. В случаите на чл.67, ал.5 от ЗОП се 
представя: копие на валиден лиценз за извършване на превоз на пътници, който може 
да е лиценз на Общността за превоз на пътници или лиценз за извършване на превоз на 
пътници на територията на Република България, издаван от Изпълнителна агенция 
„Автомобилна администрация“ към Министерството на транспорта информационните 
технологии и съобщенията, съгласно чл.6 Закон за автомобилните превози или друг 
еквивалент документ, с който чуждестранните лица могат да упражняват съответната 
дейност, съгласно законодателството на държавата, в която са установени. Важно! 
Ангажимент на участника, избран за изпълнител е да поддържа актуалността на 
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5.1.11.
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изискуемите от Възложителя удостоверения и др. подобни документи за целия срок на 
договора. В случай, че валидността на някой от посочените документи изтича през 
време на действие на договора, изпълнителят следва да стартира своевременно 
процедура по тяхното подновяване и актуализиране.
Wykorzystanie tego kryterium: Stosowane

Kryterium: 
Rodzaj: Zdolność techniczna i zawodowa
Nazwa: Участникът следва да е изпълнил дейности (услуги) с предмет, идентичен или 
сходен с тези на поръчката през последните 3 (три) години от датата на подаване на 
офертата.
Opis: Участникът следва да е изпълнил дейности (услуги) с предмет, идентичен или 
сходен с тези на поръчката през последните 3 (три) години от датата на подаване на 
офертата. Минимално изискване: Участникът следва да е изпълнил поне 1 (една) 
дейност (услуга) с предмет, идентичен или сходен с този на поръчката през последните 
3 (три) години от датата на подаване на офертата. Под „услуга“, сходна с предмета на 
настоящата обществена поръчка, следва да се разбира: превоз на пътници. Участникът 
декларира съответствието с изискването, като посочи необходимата информация за 
изпълнените услуги, идентични или сходни с предмета на обществената поръчка, през 
последните три години, в Част IV: „Критерии за подбор“, Раздел "В": „Технически и 
професионални способности“. В случаите на чл.67, ал.5 от ЗОП се представя: списък на 
услугите, които са идентични или сходни с предмета на обществената поръчка, с 
посочване на стойностите, датите и получателите, заедно с документи, които доказват 
извършената услуга.
Wykorzystanie tego kryterium: Stosowane

Kryteria udzielenia zamówienia
: Kryterium

: Rodzaj Cena
Nazwa: най-ниска цена
Opis: най-ниска цена

: Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga Kolejność według ważności
Kryterium udzielenia - Liczba: 1

Dokumenty zamówienia
Języki, w których dokumenty zamówienia są oficjalnie dostępne: bułgarski
Adres dokumentów zamówienia: https://app.eop.bg/today/401574
Kanał komunikacji ad hoc: 
Nazwa: ЦАИС ЕОП

Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://app.eop.bg/today/401574
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: bułgarski
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Opis gwarancji finansowej: На основание чл.111, ал.2 от ЗОП, Възложителят определя 
гаранция за изпълнение на договора в размер на 5 % (пет процента) от стойността на 
договора без ДДС. Гаранция за изпълнение на настоящата обществена поръчка се 
представя в една от следните форми: 1. парична сума или 2. банкова гаранция или 3. 

https://app.eop.bg/today/401574
https://app.eop.bg/today/401574
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5.1.15.

застраховка, която обезпечава изпълнението чрез покритие на отговорността на 
изпълнителя Изпълнителят избира сам формата на гаранцията за изпълнение. 
Гаранцията за изпълнение може да се предостави от името на изпълнителя за сметка 
на трето лице - гарант. Гаранция за изпълнение се представя преди подписването на 
договор от изпълнителя. Внасянето на гаранцията за изпълнение под формата на 
парична сума се извършва с платежно нареждане по: Обслужваща банка: 
Интернешънъл Асет банк АД Банкова сметка (IBAN): BG45IABG7495 33 02788301 
Банков код: IABG BGSF Титуляр на сметката: Община град Добрич Ако се представя 
банкова гаранция за изпълнение на договор, то същата трябва да бъде неотменима и 
безусловна, с възможност да се усвои изцяло или на части. Същата следва да съдържа 
задължение на банката-гарант да извърши безотказно и безусловно плащане при първо 
писмено искане на Възложителя. Срокът на валидност на банковата гаранция за 
изпълнение следва да бъде не по-малко от 30 дни след датата на изпълнение на 
договора. Текстът на банковата гаранция се съгласува с Възложителя Ако се представя 
застраховка, която обезпечава изпълнението чрез покритие на отговорността на 
изпълнителя, същата не може да бъде използвана за обезпечение на отговорността на 
изпълнителя по друг договор. Застрахователната полица следва да бъде издадена в 
полза на Възложителя и Възложителят е посочен като трето ползващо лице 
(бенефицер). Застраховката следва да е със срок на валидност минимум 30 дни след 
датата на изпълнение на договора; Същата следва да съдържа задължение да се 
извърши безотказно и безусловно плащане при първо писмено искане на Възложителя. 
Застраховката следва да бъде издадена от застраховател или клон на чуждестранен 
застраховател, който разполага с валиден лиценз за извършване на застрахователна 
дейност на територията на Р. България. Текстът на застраховката се съгласува с 
Възложителя. Банковите/Застрахователни разходи по откриването на гаранциите са за 
сметка на Изпълнителя. Разходите по евентуалното им усвояване са за сметка на 
Възложителя. Изпълнителят трябва да предвиди и заплати своите такси по откриване и 
обслужване на гаранциите/застраховките така, че размера на гаранцията да не бъде по-
малък от определения в настоящата процедура. *Забележка: Банковите гаранции
/застраховки за изпълнение следва да са адресирани до Община град Добрич. 
Гаранцията за изпълнението на договора се задържа, усвоява и освобождава в 
съответствие с условията на проекто-договора.
Termin składania ofert: 22/07/2024 23:59:59 (UTC+3)
Termin, do którego oferta musi pozostać ważna: 6 Miesiące
Informacje na temat publicznego otwarcia: 
Data otwarcia: 23/07/2024 15:00:00 (UTC+3)
Miejsce: В системата
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Fakturowanie elektroniczne: Dozwolone
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: nie
Stosowane będą płatności elektroniczne: nie

Techniki
Umowa ramowa: Brak umowy ramowej
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: Brak dynamicznego systemu zakupów
Aukcja elektroniczna: nie

Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: Комисия за защита на конкуренцията
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Informacje o terminach odwołania: Съгласно чл. 197, ал. 1, т. 1 ЗОП, жалба срещу 
решението за откриване на процедурата може да се подава в 10- дневен срок от: 
изтичането на срока по чл. 100, ал. 3 ЗОП.
Organizacja udzielająca informacji na temat ogólnych ram regulujących kwestie podatków, 
mających zastosowanie w miejscu, w którym zamówienie ma być realizowane: Национална 
агенция за приходите
Organizacja udzielająca informacji na temat ogólnych ram regulujących kwestie ochrony 
środowiska, mających zastosowanie w miejscu, w którym zamówienie ma być realizowane: 
Министерство на околната среда и водите
Organizacja udzielająca informacji na temat ogólnych ram regulujących kwestie ochrony 
zatrudnienia i warunków pracy, mających zastosowanie w miejscu, w którym zamówienie ma 
być realizowane: Министерство на труда и социалната политика
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych: Комисия 
за защита на конкуренцията
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału: ОБЩИНА ГРАД ДОБРИЧ
Organizacja rozpatrująca oferty: ОБЩИНА ГРАД ДОБРИЧ

8. Organizacje

ORG-0001
Oficjalna nazwa: ОБЩИНА ГРАД ДОБРИЧ
Numer rejestracyjny: 000852932
Adres pocztowy: ул. БЪЛГАРИЯ № 12
Miejscowość: Добрич
Kod pocztowy: 9300
Podpodział krajowy (NUTS): Добрич (Dobrich) (BG332)
Kraj: Bułgaria
Punkt kontaktowy: Дияна Стефанова Йончева
E-mail: d_yoncheva@dobrich.bg
Telefon: +359 882560203
Adres strony internetowej: https://www.dobrich.bg
Profil nabywcy: https://app.eop.bg/buyer/1161
Role tej organizacji: 
Nabywca
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału
Organizacja rozpatrująca oferty

ORG-0002
Oficjalna nazwa: Комисия за защита на конкуренцията
Numer rejestracyjny: 000698612
Adres pocztowy: бул. Витоша № 18
Miejscowość: София
Kod pocztowy: 1000
Kraj: Bułgaria
Punkt kontaktowy: Комисия за защита на конкуренцията
E-mail: delovodstvo@cpc.bg
Telefon: +359 29356113
Faks: +359 29807315
Adres strony internetowej: http://www.cpc.bg
Role tej organizacji: 

mailto:d_yoncheva@dobrich.bg
https://www.dobrich.bg
https://app.eop.bg/buyer/1161
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
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Organ odwoławczy
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych

ORG-0003
Oficjalna nazwa: Национална агенция за приходите
Numer rejestracyjny: 131063188
Adres pocztowy: бул. „Дондуков” 52
Miejscowość: София
Kod pocztowy: 1000
Kraj: Bułgaria
E-mail: infocenter@nra.bg
Telefon: +359 2 9859 6801
Adres strony internetowej: https://nra.bg
Role tej organizacji: 
Organizacja udzielająca informacji na temat ogólnych ram regulujących kwestie podatków, 
mających zastosowanie w miejscu, w którym zamówienie ma być realizowane

ORG-0004
Oficjalna nazwa: Министерство на околната среда и водите
Numer rejestracyjny: 000697371
Adres pocztowy: бул. „Княгиня Мария Луиза“ 22
Miejscowość: София
Kod pocztowy: 1000
Kraj: Bułgaria
E-mail: edno_gishe@moew.government.bg
Telefon: +359 29406000
Adres strony internetowej: https://www.moew.government.bg/
Role tej organizacji: 
Organizacja udzielająca informacji na temat ogólnych ram regulujących kwestie ochrony 
środowiska, mających zastosowanie w miejscu, w którym zamówienie ma być realizowane

ORG-0005
Oficjalna nazwa: Министерство на труда и социалната политика
Numer rejestracyjny: 000695395
Miejscowość: София
Kod pocztowy: 1000
Kraj: Bułgaria
E-mail: e-uslugi@mlsp.government.bg
Telefon: 0800 88 001
Adres strony internetowej: https://mlsp.government.bg/
Role tej organizacji: 
Organizacja udzielająca informacji na temat ogólnych ram regulujących kwestie ochrony 
zatrudnienia i warunków pracy, mających zastosowanie w miejscu, w którym zamówienie ma 
być realizowane

Informacje o ogłoszeniu

Identyfikator/wersja ogłoszenia: 5d902bf3-4368-4126-be2f-ab896dd76953  -  01
Typ formularza: Procedura konkurencyjna
Rodzaj ogłoszenia: Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy

mailto:infocenter@nra.bg
https://nra.bg
mailto:edno_gishe@moew.government.bg
https://www.moew.government.bg
mailto:e-uslugi@mlsp.government.bg
https://mlsp.government.bg
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Podrodzaj ogłoszenia: 16
Ogłoszenie – data wysłania: 19/06/2024 13:46:33 (UTC+3)
Języki, w których przedmiotowe ogłoszenie jest oficjalnie dostępne: bułgarski
Numer publikacji ogłoszenia: 365281-2024
Numer wydania Dz.U. S: 119/2024
Data publikacji: 20/06/2024


